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Előfizetési áras Vidékre: Egy évre 24 K, félévre 
12 K, negyedévre 6 K, egy hóra 2 K. Egy szám 6 fill
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Egyetem-utca 1

Főszerkesztő:
DR. NADÁNYI EMIL

Előfizetési árak helyben: Egy évre 14-40 K, félévre 
7-20 K, negyedévre 3-60 K, 1 hóra 1-20 K. Egy szám 4. 
Szerkesztőségi és kiadóhivatali telefonszám 637

ElőrenyDmulásunk Szerbiában
(A miniszterelnöki sajtóoszt. távirata.)

Budapest, nov. 22. Érkezett délben 12 órakor.

A déli hadszíntérről jelentik hivatalosan: A Kolübarát immár jelei' 
tékeny erőkkel átléptek. Az ellenség azonban több jól választott és meg' 
erősített állásban még ellenállást fejt ki.

Előnyomulásunkat a felázott talaj és vizáradások s a hegyekben a 
méternyi magas hó késleltetik ugyan, de fel nem tartóztatják

Utóbbi két napon hírszerző különítményeink megint 2440 szerbet ej' 
tettek foglyul. Az e hó 64ka óta lefolyt harcokban foglyul ejtett szerbek 
széna 13 ezerre emelkedett.

A német seregek hadművelete
(A miniszterelnöki sdfláosZt. távirata.)

Budapest, nov. 22.

Berlin, november 22. A nagy főhadiszállás jelenti:
A nyugati hadszíntéren .a helyzet változatlan. Len

gyelországban még harcolunk a győzelemért. Lodztől 
délre, Lodz környékén és Censtochovónál a küzdelem 
még tart.

Tisza miniszterelnök 
Vilmos császárnál

Budapest, nov. 22.
(Saját tud.} A M. T. I.-nák jelentik 

Berlinből: Tisza István miniszterelnök 
tegnap délután megérkezett a német fő- 
hadiszállíásra. Vilmos német császár 
rosszabb kihallgatáson fogadta a magyar 
®iniszterelnököt, akii az audiencia után 
hosszasabban tárgyalt Beethmlann-Hol- 

birodalmi kancellárral és a. Vezér- 
hari főnökkel. Ebédre Tisza miniszter- 
“nök Vilmos császárhoz Volt hivatalos.

Harcok a Kárpátokban
W miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, nov. 22.
। L (Hivatalos jelentés.) A szövetségesek 
^adásukat Orosz-LengyelorsZágbán eré- 
^n és sikerrel folytatják. Déli szár
iunk elérte a Szromiava terep-szakaszt. 

,.z ellenségnek egyes ellentámadásait 
^utasítottuk.
ta,A csh$záiri és királyi csapatok eddig 
^ »Wint 154)00 oroszt ejtették foglyul.

I ntés még nem' történt.
Itót L Dunajieczitőil nyugatra és a Kár- 
I rWban is nagyobb harcok vannak fo- 
I furatban.
I a ^®er vezérőrnagy, a vezérkari fő- I k helyettese.
P^ szállás a Kárpátokban 
I Budapest, nov. 22.
IhiniP3^ tud.) A Nap jelenti: Csapa- 
I K a Kárpátokban megerősített téli

szállást készítenek. A hegyeken katonáink 
védővárakat készítenek.

Az ármegállapitó bizottság 
ülése

Budapest, nov. 22.
(Saját tud.) A Búd. Tud. jelenti: A 

maximális lárinlegájllapító bizottság1 holnap 
Bécsben ülésezik. ’. .

Orosz szociálisták 
letartóztatása
. Budapest, nov. 22.

(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: 
Az orosz szOoiáUsták erős háboruellenes 
agitációt fejtettek' ki Oroszországban. Ál
landóan titkos üléseket'tartották. A gyű
lésen résztvevőikét most Szentpétervár 
közielében a rendőrség letartóztatta.

Hadüzenet 
Anglia és Oroszországnak

Budapest, nov. 22.
(Saját tud.) Konstantinápolyból je

lentik: Az afganisztáni érnir legközelebb 
hadüzenetet k|uld Angliának és Orosz
országnak.

Orosz foglyok szállítása
Budapest, nov. 22.

(Saját tud.) A taracközi állomásfő
nökség értesítést kapott, hogy reggelre 
különvonatok legyenek készenlétben a 
Galíciában elfogott háromezer orosz el
szállítására.

Az oroszok 
kegyetlenkedése

Budapest, nov. 22.
A Pol. Korr.’pontos adatokat közöl 

arról, milyen sérelmesen jártak el az oro- 
szokszok, főleg a kozákok az osztrák és 
magyar egészségügyi intézmények ejlen. A 
jelentésből kitűnik, hogy jaz oroszok köz
vetetten közelből és világos nappalsemmibe 
sem veszik az egészségügyi csapataink áltat 
lobogtatott vörös zászlót, sebesültszállító ko
csikat a sebesültekkel együtt elfogták',e köz
ben az egészségügyi katonákat megsebesítet
tek, a kocsit felégették és a lovakat agyonlőt
tek. Ugyanilyen embertelenül bántak sebe
sültjeinkkel, akiket bántalmaztak, kardlapoz
tak, lábbal rugdostak.

Orosz kudarcok
Budapest, nov. 22.

A milánói »Corriere “delta Séra« jelen
tése szerint ez oroszok beismerik kudar
caikat. Poroszországba való előnyomulásuk
kal nyomást akartak gyakorolni a németek
re, Soldau és Neidenburg mellett átlépték 
a határt, hogy Mlávából kiinduló oldaltá
madással áttörjék az ellenség összekötő vo
nalait. A németeknek azonban Sziléziában 
lés Lengyelországban lévő sztratégiai vas- 
utjuk; segítségével, amely a lengyel határral 
párhuzamosan halad, sikerült erőiket egyesí
teniük és uj támadást kezdeniök.

A belga külügyminiszter 
lemondása

Budapest, nov. 22.
(Saját tud.) A M. T. i. jelenei: 

A belga külügyminiszter lemondott. •

Angol aviatikusok 
támadása

Budapest, nov. 22.
(Saját tud.) A M. T. I. jelenti: 

Két angol repülőgép jelent meg déli egy 
órakor FridrÍGhshafen fölött és támadást 
kísérelt még a léghajógyár ellen. — Áz 
egyik aviatikust, aki körülbelül 400 mé
ter magasságban cirkált a léghajócsar
nok fölött, a csarnok őrsége srapnejl- 
és gépfegyvertüzéléssel lelőtte. A, másik 
aViatikusnak, aki meglehetős hagy mla- 
gasságban tartotta magát és ismételten 
köriülrepülte a csarnokot, sikerült elme
nekülnie, de még meg nem1 erősített ké
sőbbi jelentés szerint á Bódeni-tóba • 
esett. Az aviatikusök öt bombát dobtak, 
3imHyek részben a csarnok közvetlen kö
zelében lestek le. A városban két ház 
megrongálódott, egy ember meghajt, egy 
asszony megsebesült. A lelőtt repülőgé
pen egy angol teinge résztiszt volt, akit sú
lyosan sebesült (állapotban a kórházba 
vittek. A léghajógyár telepei sértetlenek 
maradtak.

Lemondott görög miniszter
Budapest, nov. 22.

(Saját tud.) A Pester Lloyd jelenti: 
A görög tengerészeti miniszter lemon
dott.
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A török Sereg győzelmei
(A miniszterelnöki sajtóosztály távirata.)

Budapest, nov. 22.
(Konstantinápoly, nov. 22.) Az »Agence 

Ottoman« jelenti a főhadiszállásról: A Ha- 
midié cirkáló tegnap bombázta és elpusztí
totta a taupsei orosz petróleum raktárakat 
és a radio-állomást Poti és Novoro szijk 
között.

Sat-el-Arabnál november 18-án kilenc 
óráig tartó heves harc fejlődött az angolok ' 
és csapataink között. Az ellenség jelenté
keny veszteségeket szenvedett. Az elfogott 
angolok szerint az angol csapatok főpa
rancsnoka is megsebesült. A Marmaris ágyu- 
naszádunk egyik lövése egy angol ágyuna- 
szádot talált és azon robbanást idézett elő.

Feladatok é[köteienégek 
Gróf Bethlen Balázs beszéde

Röviden már kellő időben megérni- | 
fékeztünk gróf Bethlen Balázs besz
tercei főispáni beiktatásáról. Az ünnepé
lyes beiktatáson az uj főispán olyan tar
talmas. szép és lélekemelő beszédét mon
dott. hogy azt érdemesnek tartjuk itt 
az alábbiakban egész terjedelmében köz
readni.

Imié a beszéd:
Tekintetes vármegyei törvényhatósági 

bizottság!
Felséges Uram és Királyom paran

csára. a magas kormány kitüntető bizo
dalma folytán, hivatalos esküm letétele 
(után. ez|enniel plfoglalom Beszterczenaszód 
vármegye díszei főispáni székét.

Mint kötelességtudó és kötelességét 
ismerő férfiú vállaltam ezen felelősség
teljes, magas megbízatást.

Sokkal komolyabb napokat élünk 
annál, semhogy helye lenne az ünnep
ségnek és ünnepíeitetésnék, ép ezért azon 
határozott óhajomnak adtam kifejezést, 
hogy a beiktatás a rendes ünnepségek
től eltérően, kerülve minden felesleges 
költségeket, a mai helyzetnek megfele
lően egyszerű és komoly legyen.

Hangzatos programmot adni feles
legesnek tartok, hisz ezen komoly és ko- 
Imor napokban, midőn testvéreink oly 
dicsőséggel, oly önfeláldozóan, oly ha- 
lálmegvetéssel küzdenek igazunkért, lét
érdekünk és becsületünkért, melyet egy 
kis önhitt szomszéd államocska, saját or
szágunkban, saját fészkünkben, oly gá
lád és aljas módon támadott meg és 
tailelyből egy világháború fejlődött ki, 
(minden borzalmai, ránk itthon mara
dottakra a feladatoknak, a kötelesség- 
teljesitésnek oly sokasága háramlik és 
nehezedik, melyeknek hogy megfelelhes
sünk, teljes hazafiságra megfeszített fér
fias akarat és munkaerőre, teljes köte
lességtudásra. legmesszebbmenő' áldozat
készségre van szükségünk és ez alól ki
vétel nélkül senki Sem vonhatja ki ma
gát, a hazafiatlanság súlyos vádja nélkül.

F-rázisoknak, a szavak művészies és 
tetszetős összetűzésének, csoportosításá- 
Inak mestere keim' vagyok1, ’de barátja sem.

Teljes életemben a munka embere 
voltam, munkában nőttem' fel, munkában 
és nem egyszer komoly, felelősségterhes 
munkában edződtem még, épp ezért tu
datában vagyok annak, hogy mi a ko
moly munka, mi a kötelességteljesités, 
még tudom. ítélni, hogy ki mire képes, 
kitől mit követelhetek és mit várhatok.

A munkában, amely ezen állásban 
reám vár, teljes hazafisággal részt ve
szek, meg vagyok győződve és 'komolyan 
elvárom, hogy Önökben, tisztelt tisztvi
selőtársaim', önzetlen, lankadni nem fogó, 
nyílt és becsületes munkatársakat fogok 
találni, ezt kérem: önöktől, de ezt joggal 
el is várom.

Az állam gépezete meg nem' állhat,

A szent háború 
jelentősége

Budapest, nov. 22.
Milánóból jelentik: Ausonio, a Corriere 

della Sera katonai kritikusa, részletesen 
foglalkozik azzal, hogg mi jelentősége van a 
török beaatkozvásnak a világháborúba. Azt 
mondja, hogy a szent háború kihirdetése 
a legnagyobb veszedelem Angolországra. — 
Az, hogy az ulemák a mecsetekben Anglia 
érdekében szónokoljanak, lehetetlen. Kü
lönben is Angolország nagyban hozzájárult 
azokhoz a nehézségekhez, amelyekkel Olasz 
országnak a líbiai háborúban meg1 kellett 
küzdenie és most learatja a vetését. Indiá
ban is nagy veszedelem fenyegeti Angolor
szágot.

annak folyton működnie kell, épp ezért 
nem lehet semmi körülmények között 
nyugvó pont, avagy fennakadás a köz- 
igazgatásban sem', ez lehetőleg gyors kel! 
legyen, de minden körülmények között 
igazságos és becsületes mindenkivel 
szemben.

Remélem és bizton hiszem', hogy 
ilyen közigazgatást fogok találni, mire 
természetesen igen nagy súlyt fektetek.

Kiváló nagy súlyt helyezek arra, 
hogy a tisztviselői kar szép és nemes 
hivatásának magaslatán álljon és itt kü
lönösen a tisztelt körjiegyzői kárt kívá
nom kiemelni, mely a nagyközönséggel 
folytonos és állandó érintkezésbe, állandó 
összeköttetésbe van.

A körjegyzői kartól is elvárom, 
hogy a jogkereső népnek, tekintet nélkül 
vallás, nemzetiség és anyagi helyzetre, 
igazi, jóindulatú, türelmes meghallgatója, 
bizalmat terjesztő és mindig igazságos 
tanácsadója, segítője, útbaigazítója le
gyen, elvárom, hogy kötelességét haza
fias buzgalommal, lelkiismeretes pontos
sággal, igazságosan és önzetlenül telje
sítse. Tartsuk valamennyien, kik közsze
replésre vállalkoztunk, mindig szemeink 
előtt, hogy mi vagyunk a nagyközönség
ért és nem a közönség mi érettünk.

Ha ezen elveket betartjuk és kö
vetjük, úgy működésűnk üdvös és bizal
mat gerjesztő leend, hasznos gyümöl
csöket fog teremni, a közérdeknek jó 
szolgálatot teendőnk, kötelességünkét tel
jesítjük.

Működésűnk közepette tartsuk min
dig szem előtt gróf Tisza Istvánt, nem
csak hazánk ezen legelső, gondviselés- 
szerű emberét, hanem! büszke önérzettel 
és lelkesedéssel mondhatjuk, Európának 
egyike legnagyobb és legkiválóbb ál
lamiért iát.

Az ő önzetlen hazafisága, csodá
latraméltó férfias akaratereje', kötelesség- 
tudása, bámulatraméltó munkaereje és 
munkaképessége, mindenre kiterjedő 
gondoskodása és figyelme, bátorítson és 
buzdítson bennünket tetteinkben.

A magas kormány bizodalma Besz
terczenaszód1 vármegyére nézve kormány- 
biztosa nevezett ki.

Ezen megbízatás kivételes, nagy jog
kört ad kezembe, sok tekintetben rend
kívüli. sőt korlátlan hatáskörrel ruház fel.

Minden egyes adott esetben, ha szük
ségét látom!, élni is fogók ezen rendkí
vüli hatalommal, dle mindig higgadtan, 
megfontoltan, igazságosan, hazafias ér
zelmekkel áthatottam Hazám1, Nemzetem, 
Királyom iránti hűséggel és kötelességtu
dással.

Tekintetes törvényhatósági bizott
ság! Komoly napokat élünk, tekintetünk 
állandóan a harcban küzdő testvéreinken 

. van. bizalmunkkal, lelkesedésünkkel ki
sérjük őket, mindennapi imánkban emL 

1 lékezünk meg róluk, kik érettünk ont-
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ják vérüket. Küzdelmünk igazságo7~" 
jogos, nemzeti becsületünkért folyik J. es 
ezért dicsőséggel kell és fog végződni' ^

Nekünk az igazságban győznünk kell 
ebben bízom, ebben hiszek. 1

Aggodalomra nincsen ok. bízom 
vármegye közönségében, annak mind 3 
egyes tagjában, faj, nemzetiség, va)|^ 
különbségnél, hogy a megpróbáltatások 
nehéz napjait kishitűség nélkül, Istenh 
visszatérve, Istenben vetett hittel és alá 
zatossággal, hazafias hűséggel, hig«-aX 
komolysággal fogja átélni.

Bizalommal az ősi erényben, ezred 
éves múltúnkban, kiváló faji jellegünk 
ben, ellenállóképésségében, bizalommal 
azon nagy erkölcsi erőben, mely kitűnő 
hadseregünkben rejlik.

Álhiteknek senki fel ne üljön, tartóz
kodjék mindenki álhiteknek, riasztómén-, 
gondolatlan híreszteléseknek terjesztésé
től, ilyen álhirek terjesztőivel szemben ki- 
méletlen és kérlelhetetlen szigorúsággal 
fogok eljárni.

Teljesítse mindenki kötelességét Ha
zánk, Nemzetünk, Királyunk iránti hű
séggel, akár akkor nyugodtan nézhetünk 
a jövő elé.

Szívélyesen üdvözlöm a törvényható
sági bizottsági tag urakat. Beszterczena- 
sZódvármegye közönségét, a tisztviselői 
kart, meleg érzelmekkel a Szolnokdobo- 
kavármíegyeiket, kik szívesek voltak en
gem ez alkalommal ily megható nagy 
számmal elkísérni.

Felelősségterhes állásomban, műkö
désemhez bizalmukat, jóindulatukat, 
őszinte és nyílt támogatásukat kérem és 
remélem és ezzel hivatalosan is elfogla
lom! Beszterczenaszód1 vármegye díszes fő
ispáni székét.

HÍREK

tek

A hadikölcsön
Az országos Központi Hitelszövetkeze- 
körébe tartozó hitelszövetkezetek, nem

pénzintézetek, hanem nevelő intézetek is. 
Különösen azzal gyakorolnak a gyermekek
re nagy nevelő hatást, hogy már 10 fülért 
is elfogadnak takarékbetétül s mert maguk 
járnak utána mintegy játékszerüleg megszok
ják a takarékosságot és a pénztári kezelést. 
Hogy egy jó magyar szóval .éljek, majd 
később ezek közül fogjuk rekvirálni az utó
dokat.

A kolozsvári Magyar és Középtizedi 
Hitelszövetkezetet igen sok gyermek támo
gatja, ezzel az apró bevétellel. Szeretette 
fogadjuk őket ottan, tanitgatjuk és legf°' 
képpen figyelmeztetjük arra, hogy azokig 
az atyafiaknak, akik nekik külföldi drága já
tékot szoktak vásárolni, megkérjék, W 
ezek helyett az ő takarékbettéjét gya^' 
pitsák. ,

A hadikölcsön aláírási felhívásának 
bocsátása után ezeknek a gyermekeknek e 
veleket küldöttünk leírtuk a gyermek KI - 
nek megfelelőiig' a háború borzalmait ■ 
felszólítottuk, hogy most a haza hívja, N 
jenek támogatásunkra. :

Levelében személyesen ezek a kis glK 
mekek mind jelentkeztek a jegyzésre.

Itt közlök egy levelet, melyet szere 
fotográfiában közölni, hogy meggyőz2^ 
hogy nem apokrif, hogy hem az: s 
a szerkesztő rendelkezésére bocsájtot i 
ott akárki megtekintheti. A levél sz°5 
rinti szövege a következő:

Édes István bácsi!
Azt a pénzt, ami kolozsváron van'L 

gyón szívesen oda adom és, hogy k 
500 K. legyen küldök még 200 
vásárhelyi bankból. Úgy örvendek 
odaadhatom. Mikor csak egy .
tékot is veszek ,olyan nehezen {

1 k.-nát, de most 500 K-nát is sZI 
adok a hazáért. Kezeit csókolja

Kolozsvár, 1914 nov. 14. ।
Gya rl
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'Ha 32 ui Nemzedék nyolc eves korában 
gondolkozik, igy szereti hazáját,/édes 

$ ia így neveli, iákkor nincs ok gz aggo- 
^lonira, mert a 'jövő Magyarország jól1 még 
1 alapozva. Az ilyen gyermekekből biz- 

J^an becsületes hazafiak lesznek.
। Dr. Gidófalvy István.

^ hadikölcsönre a tegnapi nap folya- 
is serényen történtek jegyzések. — Az 

Erdélyi Bank és Takarékpénztár eddig több 
•nt 3 és fél millió koronát tud felmutatni.

/\z Országos Központi Hitelszövetke
zetek körébe tartozó kolozsvári szövetke
zeteknél a tegnapi napig1 körülbelül 600.000 
korona lett jegyezve. Tekintélyes jegyzé
sek történtek az Osztrák-MMagyar Bank 
fiókjánál, a Jelzálog Hitelbank fiókjánál, az 
Erdély részi Magyar Jelzáloghitelbanknál; ia 
Kereskedelmi Banknál, a Polgári Takarék
pénztárnál.

A kolozsvári aut. orth. izraelita hit
község képviselőtestülete a tegnapi napon 
Sebestyén Dávid elnöklete alatt tartott ülé
sében egyhangúlag elhatározta, hogy a ren
delkezésére álló alapok igénybevételével ti
zenöt ezer koránt jegyez a hadikölcsönre.

Ezt megelőzőleg1 felhívást bocsájtott ki 
az elnökség, melyben hazafiságukra iappellál- 
va minél nagyobb jegyzésre buzdítja a hit
község tagjait..

A kolozsvári gyógyszerészhallgatók se
gítő és önképzőkörének szombaton tartott 
tisztújító gyűlésén, a tisztikar megválasz
tása után az egyesület elhatározta, hogy a 
Nyiredi alapból 1000 K-t hadikölcsönre je
gyez és az egy sülét tagjai minden hó 1-én 
tehetségükhöz képest a Vöröskereszt javára 
adakoznak.

— MajWh püspöki körútja. Majláth 
Gusztáv Károly gróf erdélyi püspök a 
státusgyülés után körútra indult, hogy 
<; názmegyéjének minden városát föl
keresse és híveivel a imái nehéz időikben 
személyesen érintkezzék. Szombaton Tor
dán volt, ahonnan Marosvásárhelyre ér
kezett. — Innen GyergyósZentmíklósra, 
Csíkszeredáira, Kézdivásárhielyre majd 
tovább megy. "

— Kolozsmégye. reinldíkivüll közgyű
lése. Gróf Bethljen Ödön kormánybiz
tos, főispán JlelhiMására. Dózisa Endre 
császári és királyi kamarás, alispán noV. 
tó 30-ára hétfőn, délelőttre rendkívüli 
közgyűlést hívott össze. A közgyűlés 
tárgysorozata a következő: .Keblli ügyek'. 
Előadó főjegyző. 1. A, legtöbb adót fi
zetők 1915. évi névjegyzékének bemuta
tása. 2. A megválasztott törvényhatósági 
bizottsági tagok* sorában megüresedett 
Wek betöltése iránti intézkedés; Elő- 
tóó dr. Pavlik Sándor aljegyző, tb. fő- 
l^yző. 3. Alispán jelentése 200.000 ko- 
Ionás hadikölcsön jegyzéséről.

— Uj bírák. A Búd. Tud. jelenti: 
A király Nestor Lőrinc dr. balázsfalvl 
gyakorló ügyvédet a brassói járásbiró- 
Sa£hoz jánasbiróvá, Borszéky Ákos 
sepsiszentgyörgyi járásbirósági jegyzőt a 
^Givásáfhelyi törvényszékhez albiróVái 
hnevezte.

— Az átutazói katonák és a köizön- 
A 12. hadtest területére kinevezett 

^mánybiztos a kolera behurcolásának 
pkakadályozása céljából akként intéz- 
/dett, hogy a közönség által az átutazó 

és sebesült katonák részére ado- 
jA' ozhi szökött élelmicikkekét az illető 

tósüItszáWtmány tiszti rangban levő 
E^ncsnoká (esetlég orvosa), Vagy ha 
^ nincs/ a pályaudvar parancsnoka,

illetve a jelenlévő egyéb katonai őrség 
parancsnoka (mindenesetre tiszt), juttassa 
a sebesült vagy beteg katonákhoz,

— A Vörös Kereszt Egylethez újab
ban a következő adományok őérkeztek: 
Szepesi Lajosné 5 liter bivalytej és 25 
Zsemle, N. N. 12 darab törülköző, Marj ás 
Lászióné 1 pár érmé légitől, 5 pár kap ca, 
4 darab hasmleiegitö, Rubnek Joachimé 
20 pár kapca, 1 érmelegitő, 1 darab has- 
melegito, Balogh János 26 kg. juh-hus, 
Szörcsey Gáborné 5 darab, kispárna^ 17 
huzat, 6 törülköző, 3 lábravaló, 3 ing, 
IncZe Gerőné 3 csórnia® folyóirat, Bakó 
Albertné 4 párna, 8 párnahuzat, dr. 
Hirsch Gyuláné 10 nadrág, 1 doboz ci
garetta, 10 ing, 1 pár papucs, 1 csomag 
folyóirat, Zsombory Zsigáné 1 kényét, 
Gál Jénőné 1 zsák krumpli, Hidalmiási 
fiók V. K. 310 nadrág, 1300 tojás, 229 
ing, 75 üVeg paradicsom; 41 lepedő, 10 
pár kapca, 6 pár harisnya, 316 törül-, 
kiöző, 200 rongy, 6 koszorú hagyma, 60 
liter pas'Zuly; 17 kg. burgonya, 4 Véka 
zöldság. 1 pokróc, Alési Frigyes 6 nyúl, 
Bernáth Sándörné 2 kispárna, 4 párna
huzat, 3 törülköző, 5 korona, Női ipar
iskola 26 haskötő, 35 zsebkendő, Horosz 
Ignác 120 colupresse, Kolozsvári Vadászi- 
társaság Ditfóy Puskás Béla nevén 15 
ínyül. A neméssziivü adakozóknak hálás 
köszönetét mond a Vörös Kereszt kór
házak bizottsága.

E A gyóigyszerészettan hallgatóik 
seigélyziű és önképzőköre tegnap délután 
3 órákor a vegytani intézet tantermiében 
dr. Szeigedy István tanársegéd jelen
létében az idén is megalakulván, elnök
ké egyöntetű elhatározással Nóvják Sán
dort választotta meg. Az elnök megvá
lasztása' után a tisztikar a következőlég 
alakult meg: Titkár: Veres Árpád, alel
nöki SZegedy Tamás, pénztárnok: Friéd 
Sándor, ellenőr : Lengyel Samu, főjegyző: 
iBerkoyits Sándor, laljegyző: Jvanovics Ká
roly, könyvtárnok: Porga Gyula, ház
nagy Koncz István lett. Azután a közgyű
lés megválasztott nyolc Választmányi ta
got. Az eMÖk indítvány ára egyhangú lel
kesedéssel elfogadta, hogy a Nyiredy 
Géza-alapból 1000 koronát jegyez hadi
kölcsönre, mélyhez méltóSágos dr. Rieg- 
ler Gusztáv orvoskari dékán előzetes jó- 
IVáhagyását kikérte. Továbbá az elnök 
azon indítványát, hogy a Vörös Kereszt 
javára minden hó elején minden tag leg
alább egy koronát, dé tehetségéhez ké
pest többet is ad, a közgyűlés zajos he
lyesléssel megszavazta. Dr. Nyiredy Gé- 
iZa halálával megüresedett Öís^elnöki tiszt
ire a kör legnagyobb örömmel nagyságos 
dr. Issekutz Hugó egyetemi magántanárt 
határozta felkérni,, akihez a napokban 
egy háromtagú küldöttség fog menni. — 
Több tárgy nemi lévén, az elnök az ülést 
bezárta.

— Kaimnál tudományok az egyete
mein, Ezalatt a cím alatt Mr. Márki 
Sándor, a kolozsvári egyetem tudós rek
tora, az1 illusztris történettudós rendkii- 
vül értékes és figyelemreméltó eszmé
ket vet föl abban az értekezésében, ame
lyet szombaton délután olvastak föl Bu- 
dapesten a Pedagógiai Társaság ülésén. 
Miárki Sándor értékes munkája átte
kint a katonai tudományok tanításának 
hazai történetén és végül azt d gondola
tot veti föl, hogy a tudós katonatisztek
nek, mint az egyetemien habilitált ma
gántanároknak, kellene a tudományegye
temieken a haditudományok egyes ré
szeit előadni és ezeknek az előadások
nak kötelezett haliga tói lennének' azok, 
lakik tartalékos tiszti rangot kívánnak sze

rezni. — A nagy figyelemmel hallgatott 
értekezést Imre Sándor dr. olvasta föl.

— Zenés kötőké. A kolozsvári zene- 
társaság a Vöirös Kereszt javára tegnap 
délután a New-York1 szálloda termében 
nagy közönség jelenlétében szépen sike
rült zenés kötőiket rendezett. A Zenés kö
tőkén ifj. Makray Domökosné, László 
Gyuláné, Kovács Kálmán és Várady Erzsi 
szerepeltek. A jelenvolt hölgyközönség 
különben a kötőkén katonáink számára 
serényen kötötte a hósapkákat és egyéb 

। melegítőket.
— Két brosúra — Románia magatar- 

itásáről. Az aradi Románul, a romián nem- 
zetiségi párt lapja mai számlában két bro
súrát ismertet, mely Románia magatar
tásával foglalkozik. Az egyiket Sturdza 
Demefer, a nemrégen elhunyt volt román 

| miniszterelnök irta és amely most jelent 
'még a romián tudomlányos akadémia ki- 
ádásában. Sturdza e brosúráiban törté
nelmi adatok alapján kifejti, hogy az oro
szok barátsága mennyire veszedelmes a 
románokra nézve. A másik brosúra Ro- 
settié, aki a jelenlegi háborús Viszonyok 
mérlegelésével kifejti, hogy Románia sa
ját létfentartása érdékében csakis AusZ- 
tria-Magyarországhoz és Németországom 
csatlakozhatik.

x „Aranyat Vasért“ kapott vasgyürüket 
az ujjon viselni veszélyes, mivel rozsdásodik. 
Tehát ajánlatos belül aranynyal vagy ezüsttel 
kibélelni, melyet legjutányosabban elvállal 
Benedek Sándor ékszerész Kolozsvár, Wesse
lényi Miklós-utca 13.,

— Valódi karlócai rácürmös kapható 
nagyban és kicsinyben Élián Viktor bör- 
kepeskedésében, Jókai-utca 2. sz. — Te
lefon: 1026.

Kellemes Zamatos
ízletes Olcsó

ANANÁSZOS

RUM
Egy liter 2 kor. 20 fillér. 
Egy fél liter 1 kor. 10 fül.

Tea és likőr essenciák 
legolcsóbban besze
rezhetők egyedül a 

„RÓZSA“ 
drogéria és illatszertárban 

Mátyás király-tér 13 sz.

SZÍNHÁZ
Heti műsor

A téli színházban:
Hétfő: A toloncz. (Bérleten kívül. Esti előadás fél

hely árakkal)
Kedd: Napsugár kisasszony. (Operetfe újdonság, 

4-edszer. Bérlet 52 szám. D.)

m

W* Szörmeárut első kékből tessék venni! TB® 
Dús raktáramon levő szőrmeártóínat a háborús idők miatt beszerzési árban árusítom. — 
Raktáron tartok muffok, boák, bundák, szőrme-szőnyegek, katonai mellre valók, hálózsákokat és 
mindennemű szücsárukat. — BOT Viszontelárusltóknak árengedmény! "lm 
DUDÁS SÁNDOR szücsmester, Kolozsvár, Unió-utca 8. szám.
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Szerda: I. A gránicon, (Újdonság először.) II. A 
katona. (Molnár Ferencz dialógusa. Először.) 
III. Beszállásolás. (Fáik Richárd és Hetényi- 
Heidlberg Albert operetteje.. Újdonság elő
ször.) IV. Nem! Nem! Nem! (Szép Ernő blu- 
ettéje. Újdonság 1-ször.) V. Az uj cseléd (Mol
nár Ferencz egyfelvenasosa.) VI. Csudaszép 
(Somlyó Zoltán és Hetényi-Heidlberg Albert 
operetteje. Újdonság először. Bérlet 53. szám 
A.)

Csütörtök: I. A gránicon. II. A katona. HL Beszál
lásolás. IV. Nem! Nem ! Nem I V. Az új cse- 

’ léd. VI. Csudaszép. (Újdonságok, 2-odszor. 
Bérlet 54 szám B.)

Péntek: A biboros. (Uj szereposztással. Bérleten 
kívül. Esti előadás félhelyárakkal.)

Szombat: Vörös ördögök. (10-edszer. Uj kabaré- 
műsorral. Bérlet 55 szám C.

Vasárnap d. u.: Luxemburg grófja. Félhelyárakkal.) 
, este: Az oroszok Máramarosszigeten. (Tompa 

Kálmán színmüve. Újdonság először. Bérlet 
56 szám D.)

A szerkesztésért felelős: Dr. NADÁNY1 EMIL. 
Laptulajdonos: Kolozsvári Birlap részvénytársaság.

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda R.*t.

A kibocsátás alá kerülő

IMs állami járadék 
kölcsönhötvenyehre 
történő jegyzések az aláírási fel
hívásban foglalt feltételek mel? 
lett eszközölhetők

a Kolozsvári TaMpóDztár és 
Hitslbánli Részvénytársaságnál

Mátyás király-tér 7.

Jóforgata helyen 
üzlethelyiség i 

.' ’ nagyon ’olcsón -azonnal ki- 
• adq. — -Értekezni lehet; 

KENbE LIPÓT 
Központi drogériájában 

Wesselényi Miklós-utca 18.

Megérkeztek 
a Marianumi 

cgyensapháli
Sípos Jenő

női divat kereskedőnél Kolozsvár 
Mátyás király-tér 17. szám

KOLOZSVÁRI HÍRLAP

Színkör Mozgó
Hétfőn:

i.

Két hazában.
Egy család története 4 felvonásban. 

II.

A három oroszlánszívű.
Egyfelvonásos tréfa. Irta Harsányi Zsolt. 

SZEREPLŐK
1.
2.
3.

hős
Ihász Aladár 
Dr. Bánóczi 
Kertész Endre

Helyárak:
Páholyülés . . . .
Földszinti ülőhely . . 
Alsó erkélyülés . . .
Felső erkélyülés . .

85
52
42
22

fillér, 
fillér, 
fillér, 
fillér.

11»
Előadások kezdete hétköznapokon: 

5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

„ Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon:

fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 10 órakor.

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

Hétfőn
Nyitány.

A fekete kéz.
Eljegyzés akadályokkal.

Műd asszony.
Dráma 4 felvonásban.
Főszereplő: HANSI NIESE.

Hoddsn:
Gertrud asszony.

Ezenkívül: A legújabb harciéi fölvételek.

Szerdán és csütörtökön.
Berlinnek, Bécsnek és Budapestnek, 

legújabb szenzációja.

Pro Putrin (A hazáért.)
Hatalmas és érdekfeszitő drámai új
donság. Ezenkívül szerdán uj harctéri 
filmek valamint: 9 német tónöröhös har

cai Franciaországban.

Ka lap király 
Kolozsvár Mátyás király-tér*

Hirlapelárusitókat 
felvesz a Kolozsvári Hírlap kiadóhiva^

Apróhirdetések.
Speciális gallér és kézelő tisztit 

Nagy Károly gőzmosógyárában. Álla^ 
kocsijára.! Telefon 748.

0>csón eladó ,nagyobtr~^^^ 
koszorús hagyma. Értekezhetni • H?no?u 
Sándor-utca 6. W8

Intézetünk igazgatósága módot 
óhajtván nyújtani ügyfeleinek és a 
nagyközönségnek, hogy készpénztőkéit 
a háború tartama alatt is teljes bizton
ság mellett elhelyezhesse, anélkül,hogy 
betétei felett való rendelkezéseiben

9z őszi idényre

Erdélyi Bank 
és Takarékpénztár Résznénytíirsaiág 

Kolozsvár.

moratorium határozmányai által kor
látozva lenne, elhatározta, hogy

uj betétüket takarékpénztári köny
vecskék ellen, valamint folyószámlára 
a legméltányosabb kamatozás mellett 
elfogad és e tőkék folyósításánál a mo
ratorium korlátozó intézkedéseinek al
kalmazásitól eltekint. A betevők tehát 
ily követelések felett bármikor szaba
don rendelkezhetnek és az általuk az 
uj betétekből igényelt összegeket fel
mondás nélkül azonnal fizetjük k.

Erdélyi Bank és TaharélipáHlir
Részvénytársaság.

Pénztári órák d. e. 9—12 óráig.

nyakkendő 
fehérnemű
és szövöttáru nagy vá
lasztékban érkezett és 
olcsó árban árusítom:

Egy V középiskolát végzett, jó családból való fiú tanulónak felvétetni •
L1TTKE drogéria Mátyás király-tér 32. (Kikaker kávéház mellett)

Ny. Egyesült Könyvnyomda R.-T. gyorssajtóin Kolozsvár, Ferencz József-ut 85. — Telefon-szám 856.


